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NOTES

(The Roman figures refer to the numbers of {hie stanzas. 1, line),

1. The reading of the Ms. “wywamaa: is also correct, according to
P. VIIL 3. 32 =g (ssrara® 930 | <a: g=a: | Rgmmwgd). Bub as such
forms with g inserted between the final i and the initial g are not generally
found in printed texts, the more usual form is adopted in this text also,
m in brief. arewrEqE, which are of the nature of darts, i.e. which
come in the way of full appreciation and enjoyment of poelical compositions
(Fsr9asa ). qEYEPE: ST SR, though the anthor says here thét he
will state and illustrate the s=@tgs which are already pointed out by
earlier writers in the field, it does not appear that he is indebted to any one
author in particular, though he imitates the wording of some in framing
the definitions of a few fiws, For the most part, his treatment is indepen-
dent as regards the-definitions and the selecbion-of illustratiyg:stanzas.

2-4, These three Karikis enumerate the 23 dwafiws or the flaws
which characterise a sentence as a whole, gva'iagq ete., these words are
adjectives qualifying ar#i understood. figemrafitfa, (Fed = smafQfy w)
this expression denotes two faults feg and smwRAfr and as such the
compound should have been an zatatsrs (1. ¢. Grgmatifesft), But by relying
on the option allowed by the rule wa} gig: Farimagafr (wfendgiies, 2v)
which is in neuter gender by & wimame (4r. 2. ¥. o) feprmiEify 1s used
metra causa. FRATRwE=4Rue is stz. 54 below. wgmngeadEgsa, @™
Wd XN T WU =R @R in stz. 50 below. For the compound
FgEErRTE see note on fusrwfy above. et ete., in this expression
five flaws are enumerated: Rafidifusw, ey, RO, FefRRINE
and ¥gfdfewr. BARET occurring at the end of the gez compound
ygstermw-dast being construéd with each member of the compound
by the rule gar-¥ sgwm 9% %3F gaed.  @itgartau, afed = bl =.

5-6. The nine flaws which characterise a particular word (ax)
only in a sentence are listed in the Kdarikds 5b and 6. waganFeany ete.,
here also these words with the exception of gawfis: are adjec‘oivea qualifying
9% understood. It would have been better if we had gagw in umformlty
with other eight words instead of gmwfe: (moun) primarily meaning

‘repetition’ and then by @z, a flaw in a word characterised by repetition,
For this list of yziws, tgara seems to be indebted to grwziwgr 2. 6-Ta via
od afiag syEAERegTE)
wagTTFEaT R |
g 4= ISET 9F 99 9399 |

Here 317wz has mentioned 8 gzfias, But our author omits gadw and

adds two more—uileg and gaefs.
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6.1.2 Symmetry requires that we should have here ge3rmg a1
either in place of g#al...7uy or after it. Construe—qge [\am{ﬁg&:r} W A
{¢fer) w wediwe e, The e pedrae oocurs in o sentence (expressed in
the form of a stanva) only when one of its quarters is in a metre different
from that of the rest in point of the number of syllables, or when there is
great difference in their sv-scheme, even though the number of the
syllables is the same. . For a mixture of two wrfds having the same number
y ’W,gﬂblesgnd the same caesura (gfr) is allowed and is called by the name
oo, Of wod fermaf Rifwmg ) exfa arfifazly (1 e svef] am s
&t senRafifaed  arragacaEAEmaRRaReERT AifarRaaRaeaRam 7w
wefd | graraled e agediEd: fofeRT Remdegael fmaREet = sidat
sfat 7 Rad srfiam AR gfng) eedana @ sEnan admgins afa )
g 2-42 and wgarqgrs S on the same,
~ Now, in the illustration, saseay ete. there is g+ugfy as the woy-
scheme of sggwyrfnit is o1, 7, &, w while of Ts) sezaegst is T, T, @, 7, and thus,
though the number of syllables is the same, there is great difference in the
aop scheme of the two quarters. :

. 9.1 1. urgEs:, Neither wigs nor his work #psadiex is mentioned in
the CC. For the juxtaposition of wrgs and ssadex see introduction p.......
The s=adex of %y (KSS. 56) does not contain this stanza or the name
of wigs.

dyw, fight, battle, war, sa¥fysr, a barren, fruitless tree. w# [usually
sa# ] flower. The stanza seems to be a challange to his rival in battle by
a warrior, Tr.—This your effort in war produced by your valour wiil not
bear fruit like the blooming flower of a barren tree, for the acquisition of
enjoyment (by you) while I (your rival) am superior fo you and more
powerful than you due b0 ( my ) prowess,

547 11 Here, the first, second and fonrth quarters contain 12 syllables and
are in sy (S8 § SaegdRd s, T9XEEC 3. 46) while the third 'contains
only 11 syllables and is in s¥xgwr (e¥Fgawr Tt M—IACAFHL, 3. 20)
hence the fault sedivs.

8, 1. 1. For s=argay, see Introduction.

9. For the implication of #giad see Introduction,
srpeqdyroy:, highly intelligent (persons). fuwo is the usual form of the word,
@y is not recorded by MW,

" 10. As the words °glsgrsggar st make no sense they have been
emended to ‘gl gy wt el gq and fgfq are used in this emendation
as these very words oceur in the definitions of dg@r and gegdgr in stzs,
9 and 12 respectively.

10, 1. 1. FgE...g=ET9eA;, these words explain how the gefiwedly
‘occurs in stz. 8 above.

10, 1. 2. 843, I have not been able to trace this stz in the ggagftar
But I have traced it with minor variations, in four other medical treatises
vig. (1) ¥mfKs sngdzeam, a com, on the wegeza (N. 8. edn. p. 629 where
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it is quoted as from zg&% gomiAt); (2) the HRwamrdgr of agdw (B. 0. R.
Institute Ms. no. 535 of 1892-1895, fol. 34a. fafimmemiy and RRaass
are the alternate titles of this work ). Here it occurs as the last stanza in
wrreaffr which is a part of the gmfmfafiemfumc. Hence it is evident
that 3mfs ag@a gomfymt is a reference to this very work. (3) Jmaw
( author not known. B. Q. R. L Ms. no. 1073 of 1886-1892, fol. 5a);
(4) Qe (AnSS vol. 4, p. 243).

11. But none of these four works, in spite of other variations, read
fizeme in the second line. As given in our text the second line contains only
11 syllables in s¥33wm metre, whereas the remaining three lines contain 12
syllables, the first and the second line are in gzer, and the fourth in wegzm.
Now there oceurs here the meatawsir hecanse of fhe unequal combination of
three lines (@, ¢, d) In 12 syllables and one of 11 syllables (b), as shown
under 7 above. But our author does not notice the diserepancy in the second
line ( perhaps he might have read s#erdq as in the FiRwarargae, aifz's com.
and Frad, and @zeqr is to be attributed to a scrible error ), and picks the
fault of m=Ziere as there is a mixture of gx7r (@, ¢) and wegazy (d), This
Thowever, is not reasonable. For, a combination of two metres having the
same number of syllables and differing but slightly from each other is allowed
in books on Prosody. c¢f. the gatamc quoted in notes on stz 7 above. In
fact, JaamazrEl in his faynemfiag on the gxzamt KSS. p. 79, cites the stz
7 Fa7 ebe. asan instance of symify arising out of the mixture Izer and
gegaar, the first three lines of which ave in gzer and the last in Tezagm.

12. @mrq;@-qqf’ ‘Iqﬂ?{i"fi’ = s:[:izfqaﬁ < ie 10th and 12th Syll&bles.
The gacam 3.47 thus defines the zezdzn — enfiszaz aas wdgs: (KSS. 55.
. 78). wimfiat, declared by wfii. e fige, © the supposed author of the
Chandas or Treatise on Metre regarded as one of the Vedangas, identified by
some with Pataiijali, the author of the Mahabhasya”. MW. p. 625. In the
g of wgirR also figs is referred to as syt or figeam ( gwRasT, KSS.
53, pp. 29, 30 ).

13. The complete stz. runs as follows —

AT U E Raar qwsawean A gdw )
NATE I WgdA GOET AweasAggEEat ag: o

This stz. is in gzer metre. But strangely enough our author looks upon this
as an instance of s*glwedlw, for according to him in the third line the aw-
scheme would not he 5w T as required in gz, but 775< as 7 in g7 preceds
a conjunch consonant viz F& Bub @ being a vowel #m cannot be called a
conjunet ( H3vT, THSHAFIT GAWE — q1- 2. 2.9 ). Perhaps here the author
wants to display his minute knowledge of grammar; for ace. to wr. ¢, 2.8¢
v U@ there is a portion of & in 3% and as stated in the Mahdbhdsya
FulER7 TR qUEETA, 7% in 3@l may be looked upon as a conjunct made up of
3 and &, and as such making the preceding 7 prosodically long.

13,1 3. HawEgean, (d@awae @I ) as a syllable preceding a
conjunct ( &)1 ) becomes metrically long. Ace. to HT 97 (A R ae geEs
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) ar.2. v, 22 OF ddmgd = gediar shifar — ggakes (stz. 6) of &% (KSS,
55. p. 246 ) st FuorTiEay:, because the letter g which comes under s
(v=~) wounld fall under g-qor (~ —~) due to 7 being followed by a
conjunet ( viz. F% ), ' '

14. frmsaer, o sentence in which the verb is not expressed, e. g. in
g FEraed A [ en® ] 79 mght [ srsiarfy ] the verbs wamify and =gyl or
their equivalents are not expressed. As a verb is the most important part of a
genbence, naturally the omission of the verb is looked upon asa defect. A
gy is thus defined :—oreard gETrFRFERAT IFAT — FAREFT on FACENT
5.20. This is the same as wzd¥ of wamedw ( BSS. 10 p. 8309) which is
et aagt 7Ry Another name for this 19 ace. to FaET Is swea-
CReAMaIed g |

15. As the verb sifig or 383 is to be understood in this stz our
author picks the fault frareae init. Bub it may be remarked that many
verses would be found to contain this fault, if the omission of ufigis a fault
at all. For, the masim sfqdasdine: srmgsrnraiatar allows the omission of wifé,
and it would be over-fastidiousness to insist on the actual expression of sifeg
in a sentence. It would be a real fFymsgwr 2w if any other wverb, the
omission of which makes the sentence uuintelligible is not expressed asin
Y wEraeE et

agq%ﬂ:gaqaaiq:,am?ﬁwa ) sgaeseey. Nandargikar's edn. of 1897,
reads SgEhyagagasa:, and wogxig: for saaaant-  In view of the reading
sregnn of some MSS,, noticed by Nandargikar, here also we might read
s@ah: to improve the sense (gWIEHHw, an ornament of pearls—MW).

15,1 1. ggéﬁ:amﬁn was written by qaz or FaswrEm at Bena-
res in 1600 A. D. It is published as Vol. 10 in the Harik¥na-nibandha-
mani-mala, Benares, 1923,

16. gxgure of the MS. in the first half has been corrected to siegar:
by reference to the printed text of tie ggifasm. wafa or ot is absent,
hence the frasamai.

17. This is one of the stzs. describing the Himalayas to which
Arjuna had gone for practising penance. Frdl, & female osprey. s, water.
ROGFI, U1 (trees) sacd qi an a@i =97, a fragrant roob.  Reaa,
rivers. Here wafiq is to be nnderstood, Lence the fault Grarge.  amwanr-was
grard gl guegfr gaaba iy smwan )

18. Thisis the celebrated stanza from the mzgyay, in which "R
ehumerates the several purposes for which poets write poetry, Herein our
author npotices the frarsgwrils as wafy or s is to be supplied. It is
noteworthy that according to our aunthor this stanza contains two more
flaws viz. the fez{iT and the wfiygzdir for which see stzs. 35 and 93 below!

19. This stz is spoken by ww to sgx and ssua.  wafEe.am,
to give scope to your speeches; tu xerve as an introduction to your words.
gdg, the preliminavies of the drama; it was an eleborate religious ceremony
consisting of 22 items, A being one of them. Cf wmzgega: 14 whamFay
Fle: spdfa @ 5o 0 S, D. 4. 22. wHgF for introducing.  wrzvd 3%g,
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the plot of the play. In this stz. s==3 is to be supplied in the first half and
s in the second. Hence the frarsaeadie.

19,1. 1. wrxig in metres i, o. stanzas, & dfrarg—This clause is
obscure in meaning. It may be thus explained—audwt aq we a5 wfogs.
sdTETe A=t AHgaAT g 37 dwarg. A sentence (3rg) is the support of
the meaning (swsgeaq fawred ) and it is the @, the indicator of the meaning,
and the sense is the @sg or is indicated by the i Now a verbis the
principal part of a senlence. Cf sneard (verb) grgzagafyRui awd (for ref.
see 14 above). As the verb is omitted in these verses, they are said to be
characterised by the Srqedy. '

20. Fagady arises when there is a lack of the natural or proper
order in mentioning things. #fagwar etc. Here the correct order of dis-
eription is-bath, worship of deities, bowing down to preceptors or elders and
taking food, DBut this is violated in s{ygar...g% and therefore arises the
madiw fault. This stz is closely similay to srwzregr 2.22 - siowd wWiag
sfiesnega | 797 §FcT Fa@EN Jeeagiy g=ad | Also of ywy1 @t ¥ Sarmmfy
which is given as an instance of wismg in grvae’s Fsgrgga ( NSP edn, p. 28).

20,1 1. I@w@ — W@wel or sAfiwR@mel is an Astronomical work
dealing with the gzds and was written by sfiq® (about 1039 A.D.). Ttis
commented upon in Marathi by the author himself and by g in Sanskzit,
For further particulars, see S. B. Dikshit’s Hist. of Ind. Astronomy (in
Marathi. Poona, 20d edn. 1981. ) pp, 470 £; V. L. Bhave, azriggicean (Poona,
1919) pp. 20f; 8. Chitrava, aegstaaRa#s (Poona, 1937 ) p. 785; and Bharata
Itihasa Sams'odhana Mandala, Poona, 2nd Anual Report, pp. 81-117 (here a
Ms. of the r@s@r with author’s sl com. is described and long extracts from
the com. are given ).

21. Constru: faftgweazan & Afmsh a3 (afeq wefed) fawd
wasRRinaagean (53 ) § gRaseargmi [, wad: sgld, i e a2
Here the sudiqals arises due to the expression gwsfarfansagmarear which
should have been ywanegfyfigmgeer:

21,1 1. This linve explaing how the fault agi arises in the above.
sba o ... EFITE, farfy, existence becomes impossible if (fxk=) @9
immediately follows the ( mag = ) 3wfy, origination.

22. This stanza describes an incident in the hunting expedition of
Dag'aratha. Here the smdmats arvises because in the fourth line, instead of
the regular formation wmawr®, wwal gawwa is used, ie. wrEgMmE is un-
grammatically split up into two by the interposing of gum between gt and
a1, gragrarg is the periphrastic perfect fr. g causal, formed by P. 8.1.85,
wreEEEEES R, and P. 3.1.40, zargugsay (s, according to which no word
can come between s and the perfect forms of 3, (s or ). mfezmE, however,
has used such irregular construction twice more viz. R. 13.36, gugaf 4y sgd
ac and R, 16.86, davaxi fifwgzrr sfiazsyr Though some commentators try
to defend this construction of srfesia (see Nandargikar’s edn. of Raghuvars'a,

Notes pp. 186f) Jnanendrasarasvati, in his geafifevéis on f%@rrasmga
on FAMTe ) clearly states that these are inistakes. Read ~gx4 af¥ 7 araai
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WOTE qUIT G, STt A g% ) €} A gawe ) 9 W Redasaaiva e
Qe AT, AT SAfeAsy 7 gadfy g ovaw featatiewd sgala-
Paad AR afi=wBmg) In arwe’s @saegr this stz is given as an instance
of fadeua.

22,1. 1. s gwafaant ete. The emendation smgiqtqemastd} in
place of wrrararrasra} is made on the advice of Pandit Mahes'varas'astri Joshi.
According to him, it is incorrect to say swEIGRIESTA (wwi) as smE is not

- directly added on to the root ( here qrg causal of g ) but to the syrg why

is added to the root by smrererzrwd fof; and the emendation is g
explained thus : smreray: anft & wsaaRaaT - smawrd (@et) ie. wh %
should have been used immediately after sy which is to be ad dhe

root. Fwfigali - this is a reference to the gy, Fargagsad Pk, in Fhigl the
use of the Perfect forms of 3y and wrg along with those of 7 are esc:(%e@%
hefl%{?iolﬁion

be added to ey, by sigafr of iy and srg. TmMazsafiaio, due t,
(of the regular order of words wmyg+ema+3ig) by (thﬁgegﬁonfg)f) the
word ‘gyn’ between qrrai and =g ). *

23. e@Rg, verbocity or use of disproportionatﬁmﬁzgi words a8
compared to the sense. Cf. aweregr 2.20, Tezrdl 4= 7 gorfrymts el | az-
“RaRengaied st gar i Qed, equality, balance. wexfrcecfafiog:, aed
¥ enfurd e Inf & weafion dwt qon gl 39 o (Aifme) fae 30 aw gt Here
the sense is — S'iva appears beautiful with his body adorned with the snake-
king Vasuki. But instead of the straightforward or direct expression s,
the roundabout expression, ‘the king of those who live on wind’ is used, and
hence the fault srifrg arises.

23,1 1, gawd is a work on Rhetorics, dealing for the most part
with varieties and sub-varieties of aifigrs, and wrass, their friends and the
sentiment of g of two types. It was written by wgzw who according to
Mm. P. V. Kane flourished between the end of the 13th and beginning of the
14th century A.D. 1In our text, the edn. of this work in sRzmRg-aafiwrer,
Benares, 1929, is referred to.

24. Acc. to our author, this stz is an instance of wrsfaSy as the
sense is only that qar saw gow, and the use of so many words to describe Fm
and the tears of gy causes this fault. But in the com. gcft of ax&amazmt, on
the cgnefl, the significance and the necessity of every word in. this stz.,
which is given to illustrate the 8rd variety of srggrarar et arfiam (here, ar)
is explained.

25. This stz describes the tank dug by one of the kings that had
assembled for the geag of zgedl. Read "Remegfiam@d’ in the seeond line,

Trans.—This [ king] has caused a tank to be dug, where the waves
cause rippling sound due to the wind from the fluttering wings of the flock
of birds sporting on the sheet of water rich in the fragrance of the petals of
blooming blue lotuses, and [the tank] which pleases the eyes of the
travellers whose heat of summer is removed by its banks full of rows of
trees having abundant fresh green leaves in the cluster of their branches,

Filo ¥
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25,1. 1. Twdaea, due to absence of a proper balance between
words and sense. wgargearg on account of the excess of words over sense.
26. wqrd, this flaw arises when the ecombination of two or more
words does not make a good or coherent meaning; e. g zaiRafier®, rival
of the §femw of horses. But gfkw iz not to be used for the neighing of
the horses but only for the noise made by the elephants gagd, here also,
g is not used for the thundering of the clouds but for the notes of the
cuckoo, For the wording of the definition of sqrd in our text, cf. wmg 48—
wgFETieE gy | i gy Rl aafw
-~ 27. Here there is staridiw in each of the first two lines, according

to our anthor. In the first line it is said that the fowers appeared first and
then the sprouts of fresh leaves. But in nature the sprouts appear first

and thereafter the flowers are produced. Therelore the ggziy-sgwe=n Fay
wauygqr: does not make a cogent sense, and hence contains the fanlt s,
But ufgarg tries to defend this violation of natural order by saying,
“Fuifagami qgaTara Wifaggastara Aesre gefaia: ¥ Really speaking it
is the sufety rather than smd which should have bsen noticed in the firss
line, for it refers to the violation of the proper order of the appearance of
leaves and flowers, In the second line, the compound wzrEiftegfid gives
rise to the syrdfy. It is solved thus wzyzrat MRorai = gfrd, whereby the
rule gegree 0@ s&4 grrsgd, (a word at the end of a g= compound is to be
construed with each of its members) we get q{q{w and AT But
according to the poetical convention (explalned in stz 28 below) ‘gurd’
is used for the humming of bees and not g which is reserved for the noteg
made by the cuckoo; aud thus the gyarg or group of words wzqagii is
meaningless and hence the sqrddys.

27,1. 2. The words gyrswadysy g4y, explain the sqéw in the
first line. But the text here seems to be defective, swwswa: % seems
to be a paraphrase of #s: in the first line, subsequent (#3) fo the birth
of flowers.

27,1 3. afysersar—It is a work on political conventions and allied
topics written by 384T son of grrwz, (14th century AD.). But the two stzs
quoted here from jt are not found in it; though our stz 29 has a parallel
to it in the same viz. waAtsh FedarReds garsh arl Fedw = o sfat
gaafe it (This very stz also oceurs in the @eqmerearafy of smewrgaf,
KSS. 90. p. 27). There is another work called #figeysar by dafy (for a
Ms. of it, see BORI Ms, no. 328 of 1892-95 ). and perhaps stzs. 28,29 may be
traced to this work.

28. fidez, black bee. For along list of particular names for the
sounds made by specific birds, heasts or musical instruments see HENITET
of sz ( Kédvyamala, 42, p. 24).

29. gFI® A, not deseribing o thmg even when it exists, eg.
even though the gredt ﬂower is found in spring, it is not deseribed as found in
spring; even though the seaw tree puts forth flowers and fruits, still they are
not deseribed, stga: wify fa=1, even though a thing does nct exisf, it is
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deseribed as existing eg. grer and i are described as white. fFrawar fliRo
restriction of a thing as being connected with or-found in a particular place
¢. g. =g« on mount A¥7 only.

29,1. 1. &EFT--GHHR; ‘Fa 18 bo be construed with each of the
fwo members vz and H&e of the g7g compound. v feHg, as the two
(g and 57z ) do not exist in the same place.

30. ermasey is the flaw which arises when words are mentioned in
a wrong order or in a jumbled manner, e, g. z#it: ete.  Here the proper order
of words should be sergdl: I=dl: yzed wa fiyd 390q; and as swgdr which is to
be construed with Y is too far removed from it, there arises the symam-aae.

30,1 1. =gdeCs @eqggge:  No work of the name of seagaee is
mentioned in the CC. Though many authors named =+z3ar are recorded
therein, weagaEe is nob the work of any one of them. .

31. Construe : Fer spal ffe, [r@r] ot s s, 9@ 99 srssir, o
Fag geegaafy: agm @t 32 wg- Apparently this appears to be a praise of the
fire in the (third) eye of S'iva. But when the words are properly construed
it turns out to be in praise of Visnu. s, garment. ¢, vehicle.  sfiammrer
st 1. e. mree: g & snake. g, lord. s, retinue, followers i e, snakes. sy,
(=g swar ) gt g, wgE: L 6. wgH; of. aacRa—agHl weadl AR seEy d@aaee: |
Another good illustration of thiszl isthe following stz. from the com. of afirarg
on Txe’s FEATEER 6.40 — Meqvi sparsifara: o gl aldiedas | gem=Et gEy-
SrFE: wer ga: urg waifyEt 331l This is to be construed thus :—wr w3 iz, Sat
T, ZRAT SR, et wrfiar:, sl e, grRTeraare: gat (W) ex1lEy 32 vy,

31,1 1. faggiEm, on account of the confused order.

32, Construe—smi s, Fraai Fazral w=f sgaes: Flwg, aifdiaeg
oRdafaage: saosh: engyrm. Tr.—The night-breeze, charged with the particles
of water, and spreading about the fragrance of blooming lotuses with their
pollen raised up, gently shook the cluster of trees in the hollows of which
birds were sleeping.

32,1. 2. Thisstz. contains the fault sq&rewa= assmi which is synta-
ctically connected with ®umar ( by the by, st FodY is a aryaama ) is
torn away from it.

33. "The flaw named f¥g arises when in a stanza the order of word
is the same as in the sray.  This flaw is the opposite of sq&rara=9ai in which
the closely related words are too much removed from each other whereas in
the f¥exty the verse loses its charm as the words are arranged exactly as in
the prose statement giving their construction.

33,1 2. Wy @fyeast—So far we do not know of any arfimant
as & work of wagfy.

34, fudgw, arrow. =4 fight, hattle. gare, lion.

35. It is surprising to note that this verse of the celebrated author
of the gy has been shown to contain two more flaws, viz. Faege
(stz. 18) and sfyeg (stz{ 93). Read gamasrd [2r] .
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36. The full stanza runs as follows: =% g5 Ave 7o Xt Fwamy g9
FAH | 1 R ST o A aRraseAraEst 5 | 1b should be noted that here
the fsgiw cannot be picked in the first half as the order of words is not the
game as in an FFIAET.

37. Whatever is dgscribed in direet contradiction of the rules of

scriptures is swfaify, e. g. when the seriptures preseribe the performance of

a sacritiee as & means to heaven (edwmY 737) it is swRATY to say, ‘How can
this king who has performed sacrifices go to heaven ?

38. This verse is addressed by giud to gfifyr. IR, sgw=afy, think,
consider.

38, 1. 1. i here means an object of devotion. It is not right for
a woman to displease her husband by rebuking him, Cf wftmee & q=t-
Fafataa ) ag. 4 W

39. The afygesiy arises when the caesura falls in the midst of
a word e g. in the second half of bhis stz. in sgyy metbre, the gi falls on
the last syllable of a quarter and splits the word aﬁ'ij\' into two parts g and T
which are meaningless,

39,1 1. afigeamET 18 o standard work on music written by g2y in
the 13th century A. D.

40. I have not been able to frace the stz in the gfiammg. Itisin
gRqaren metre, in which the qm scheme in & & ¢ 7 in odd and &« ¢ 7 in even
quarters and the afy falls on the last syllable in o quarter, ( srgRr agmteat
FERY g 7 7T wrar ghTary —gaeadc :—20 ). The qfsediw oceurs in the
second half, in which the zfy falls on %t and the word fygw i split up inko
two senseless parts it and gw. ga, bent.

41, The metre of this verse being gudft, the caesura falls on the 8th
and 17th syllables in each quarter, The gfryesiy occurs in the first and
the fourth quarters as the words %= and 7@ are split up into & and %, and
g and § respectively due to 7R

42. SEIETE—NEW AT T S T Vet 5 4t ay 7, where the
syllable before (sner) the 16th and the one after (wwr) the 16th syllable are
metrically long (w=u=). zRgy, i e. 8 as gR which means the Vedas
denotes the figure 4. wligy, a serpant, denotes the number 9. fixfy, afi,
caesura. .
42, L 1. qfefedam, gar B3 aR e doqauszan: war
43. When a word which ought to be mentioned for a complete'and
* coherent sense is omitted the fault =gz oceurs, e. g, in w=gy: #wwwR Wit
ghmnadr, wfr should have been mentioned after giftwi, the sense being that
Visyu liberated even the sinners. In the absense of wff the meaning would
be that Visyu emancipated only the sinners (but not the good and
the pious)!

43,1 1. Neither wgearfmy nor wfigvey as the author of sgwmifiar
is mentioned in the Catalogus Catalogogum of Aufrecht,
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44. Construe: srafimyes Fam fdy 4397 g9=n: wger g ey
dam ot s g Re tg: Here the word gaRy (buds) require the
mention of some creeper; by eontext maft (Jasmine creeper) has to be
supplied here, As it is omitted, there arises the fault AT

45. This stz describes king &#hy as he wandered in the forest after
the cow afigeft to protect her. Here the wmmgzaly arises according to our

author as the word suwezwor: has to be supplied from outside to complete
the senso.

45,1 1. squriigu, as another word (syssgaam in the present case)
has to be supplied ( lit. thrown in Yfrom outside,

46. When the words or meanings are repeated without any difference
in or addition to the meaning of the verse as a whole, the fault is called wd
or redundent.

47. The repetition of wifeq four times is an instance of afyqe z=zer Tt
g 9sa and of Jar:serr aiRamt: and gews: that of wfymer s ga: ga: wewwL

48. Description of king &2y, For the context see stz 45 above.
9%, a hollow bamboo rattling or whistling when the wind passes through
it. smuTRadaEd, in & manner in which the purpose of the bamboo is served.

48,1 2. Ty afkai @k, when the sentence would have been signi-
ficant; when the sentence would have conveyed the appropriate meaning.
mm{lﬁ ete. As the attributive words msag-\v’r(:?q: and Fwfg: are again added
without any difference in the meaning; for, a =% by itself means a bamboo
having a hole and making noise when the wind passes throngh it, as explained
in the smegm quoted in the text,

49. This describes the great joy experienced by R#gas he kissed his
son g, wigary reads ge: 9! s9qg . Bub o=y is the reading of qgrand
the Mss. B1, C, K, I, P, R. collated by Nandargikar. zd:.. tr&l{\ar, when the
senge of the sentence would have heen complete by saying ¢ joy greatly
predominated or prevailed over him.’ yereiRdmgduEmRay, due to the
mention (3qrra ) of the two attributive words ( to show the greatness of joy )
viz. g% and y in g

50. =7 or a self-contradictory sentence or a composition (=)
is one in which the latter portion isin conflict (urred) with the earlier
portion by conveying contradictory sense. gaiq 'iqfa; qUEdT i.e. '13?%'{336( FEG:
st si9¢ 9% WEd.  This definition closely resembles the one given in smEaEd,
LRE—CFATAY Y 7 Ao, | Regdaar Sadwi SR w i

81. Supply & =fy before &t g¥q awt @q, and &9 gy before &y #Y
vifesl.  Tr.—What warrior would wield a sword in battle against him or
desire war with one who has vanquished his enemies and has conquered the
earth # The second half suggests that the particular hero deseribed has no
encmies while the first half states that he had enemies whom he hag con-
quered. The illustration given in the :ﬂsqra*q of this fault is better as it
clearly brings out the TR —
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sfe wgad wog ww fanvatam)
aa %ﬁtﬁ fafger aaargwiaT: I 3.93%.

51 1. 1. Kavyamandanoe is not recorded in the Cafalogus Catalog-
orum. It is not known whether this Mayiira is identicle with the author
of the Saryas’ateka, who flonrished in the 7th century A. D. and was
reputed the father-in-law of Bana, If we can ascertain the chronology of
the king Virasena mentioned in the following stanza, then we might know
the upper limit of Mayira's period.

52. The destruction by one king Virasena of his enemies in the
battle is metaphorically described in the this stanza as a sacrifice. The

chief of his enemies (gafigex) is represented as an animal offered as on
oblation in this sacrifice. But our author finds the fault g% in this stanza.

52, 1. 1-2. The fault =49 occurs in thiy stanza as the mentiou of
arrows and swords as blades of darbha-grass and wooden ladles respectively
18 oppesed (Fagd) to bhe description of the enemy as sacrificial animal, for
it is killed at the sacrifice not by swords and arrows but by mere fists,
and as such it does not prove the valour of the king.

53. =afegnifify—the complete stanza runs as follows:

srfeanfaTnia gu aa: addi faiaosia)
fryEvwETs gmRfl smIy rg gafr a

This stanza describes how Narada appeared to Krsna, while he was
descending from the heaven to the earth. But according to our author this
involves the fault sy as what is described as a mass of lustre is later .
described as an embodied being, a male und Narada; and this being opposed
to the earlier description in the same stanza is regarded as constibuting the
fault s74.

54. According to Sanskrit rhetorcians there are four kinds of
poetic diction or Saait, M, wiErer and sifiwr. When two (or more) of these
are mixed up in one and the same stanza, the fault Gfyw arises.  The Gaudi
style is characterized by preponderance of compounds. (wwar i e gar-
agw); of swmage me-mizmadn 9. 8. The Vaidarbhi is srwar, free from
"compounds L e. containing very few and not too long compounds cf. srergfu-
et Yzt dfefsd-ariadn 9. 2

55. Here the first line is one compound and therefore in Gaudi
style, while the second apparently does not contain any compounds; the
words zgar and gwy are really compounds but they are hardly noticed asg
such; henee there arises the fault fewe.

56. Here alsothe fault &firas occurs heeause of the mixture of Gaudi
in the first line and Vaidarbhi in the second. meram, one of the five trees
of Indra’s paradise. ger, of sitafuwer the capital city of Himalaya, s,
name of a mountain sxtuated to the south (or accordmg to some, to the
east) of Meru.
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57. The stonza describs the dreams of the queens of king Dagara-
* tha, after their conception. g, protected. graq dwarf in size. o i e. T,
#fq, 771, AE and =5 are the emblemns of lord Visnu.

58. gddid: this is the reading of 10 MSS. consulted by the late
Mr. Nandargikar for his edition of the Rghuvaméa (3rd edn. Bombay,
189,) while Mallinatha reads qdi®:, qrdehid: «rdt:,. mountain-tribes, AL, an
iron arrow. ity a sling. s=i, o battle. ~

58, L L. w3y, as there is (only) pada or grammatical form, gz
is defined as gffe=a vz in this sense.

59. When a thing is deseribed as possessed of attributes which do
not properly belong to it in a particular condition, the fault serRIRT is
developed, Fwu, a young elephant is not likely to be in rut, much less
wzzfia. Henee the fault sizeRAG.

60. This is one of the stanzas in the second canto of Raghuvans'a
which describe how all forms of honour due to a king were shown to
Dilipa, although he was moving in the forestin the guise of a forester,
ageram resembling the friend of the wind, i. e. fire, s, of, gUER & g
gt ersma@ede sfEd sgmre-Commentator Vallabha,

, 60. 1. 1. Here the fault sr3enRfy ocenrs because T are sajfl to
have showered their lowers. A

60.1. 1. No work of the name of gFTagd, either of qxqan@r eﬁy
3

‘other author is mentioned in the Catalogus Catalogorum. v

. )

61. According to our author the fault sgefRafy lies ng a

qadter (@ ier hushand, qe:) or wHker swiraghmm, for t “.fys
down that gy or srgRadiaed is the characteristic of a, gy AN the

y
case of & newly married lady, the poet speak only of the T @m wgion of
the breasts and not, of budding breasts. &

62. The full stanza is as follows:

avg@%ﬁawr’@sﬁa’t&mﬁmwgﬁﬁagmawg(|
TS e @it afivgie ww g

61. 1. 2. Bhanudatta who flourished towards the end of the 18th
and the beginning of the 14th century A. D. is the authop of A and
gt Nearly two-thirds of the Rasamanjors deals with the Arfgas and
their varieties, the s in g and their friends, messengers and allied
topies, '

63~64. When seasons and other natural phenomena are deseribed
as possessed of attributes which are opposite of their original ones, there

arises tho fault gx=rRtz, e, g. the deseription of the sun’s rays as cool, and of
those of the moon as hot.

64,1. 1. The Catalogus Catalogorum  records a work named
FERAEM, bub its authar is not syefikc. According to the Alphabetical
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Index of Sanskrit Mss. at Adyar (no. 6428), quﬁzfguﬁ is a drama written
by (i3 ) 3gzrart son of spovrr.

65. =R isa bird which is said to feed on the moonbeams. Cf.
WEEREEdd gy gaEscgan—Raeatasr L 11 The fault geaies
occurs in the fourth line of this stanza, as it is said that the nectar from the
rays of the moon collected on the moon-stones was solidified by the early
rays of thesun. But the warmth of the solar rays would evaporate the
Puyitsa Tather than solidify it.

66-67. When a thing which is never found in a particular place is
deseribed as being present there, there ocours the fault, 3zfAM, e. g. to say
that rivers flow continually in a desert (mw@w) or that elephants in rut are
always found on the Malays mountain constitutes this fault, for a desert
would not be a desert if rivers flowed through it and it is the Vindhya
mountain which is the home of the clephants and not the Malaya, so well
known for sandle trees. See stz 69 below.

. 67-1. 1, A work called mmsdly is recorded in the Catalogus Cata-
ogorwm ( 1. 93,1 778, 11. 18) and is described as a work on alarikdra,
or erotie but its author is gmree and not yaa.

68. Construe-gsfogargameay fiw  saacaalammadggmme fer
ol Chifaaalint s wmeg. Here the fault 3mRdfy is present as =w==zq is
mentioned as belonging to the Vindhya thereby violating a poetic conven-
tion recorded in the following stanza.

69. This stanza records the poetic conventions (#fRema) regarding
the horses, elephants, birch-skin, and sandal-trees.

70. A list of 64 Kalds or Vidyds is given at Kamasaira L 3. 16.
It looks apparently strange that a wrong statement about the s and
their ayfywrgs is given as an instance of wwfTg-a. But the 54th kala in
the Kamasaire list is arsafar and this is explained by the commentator
Yagodhara as demaswizavdzsiea@  ang « This would require a correct
knowledge of the Rasa-theory and any defect in connection with it would
be called Fwifies.

71. 'This stanza contains the fault zoifez as the =nfnwygs of the Citd
FHFT F& (Fzoy 18 the texb is inaccurate) and grer are wrongly mentioned.
seig s the efrary of div, oy of TR, W1w of #ww, and T of TreRE. R is
the snfirg of A, fsrg of sigg and wg of the wyas-

72. The fault Fwifieg arises out of the use of figmw in Braawgd:,
The use of the superlative suffix in frgw implies the existence of a fir who
is loved less than the figrgw. But it must be remembered that poets often
use the comparative and superlative degrees of adjectives in a loose sense and
it would be over-fastidiousness to pick faults in such cases.

72.11. 1. 2. To understand the fall significance of the words
g = &% it should be noted that this stanza, TArTagAEe” is given as
an illustration of the wrarmfraeds, mwaagdta, by the use of the superlative
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No. K. K.
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43 gaaraafesgsmTS’® §¢
44 ggaferetas FAaw v
45 wafkeant [ gaawiia | uy
firgareay 9.3
46 wfETd 5% a9 e
47 vy fRaeas 2
48 ax JF4 TAR ue
Igaﬁl' .9\
49 gur ITFEEAA 3
50 a@w ast: @ %
frgaread 9.64
51 saeay [ Raf ] ey
R 9
52 aq TAEAW O P
EACEICEY
53 ag a@tf adat frd 90
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Index of Works from which verses are quoted
in the Kavikaustubha.

Serial Stanza  No. in the
No. K. K.
9 AATRG: after 2e
? wRguEfas 28
3 wfrwerean %¢,%%,%0
2 ®WAEa: ge
 FEATALSA, Y
& FEIAE: 94,3%,8%
o FEGAIZAH, uy
¢ AT ¢
q frurmrgian  99,3%,3¢,68,48,
Q¢,90%,533
Yo FAATIY ug, 909,908
19 FABATTE: IR

[ FafrcmaTmgE: see gya below |
13 faramaf: 3
" [ =axafyearaf: of wdtameam |

13 FRNAES %,39,§%,8R
1% Sl R
[ aatramtdt: of

‘ TgEAERROai: 1

4 dguw 3,930
15 SRR o4
9 TRATAIRTA: joR

Serial Stanza  No. in the
No. K, K,
$¢ WY %00

9% HITHETH,
(see fagreaay, below)
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Ry TIAM 12,RR,T9,38,8%,84,89,
wo,us,80,69,48,08,
€9,29,399,934,1%¢
R @A 9
33 @Awd R9,§R,0%,908
e THYEIAR: 39
- [farguze: see argt below |
[ Frgureaas ) 93,9%,43,3%
[i. e. amrFeay, above ] '
W SEFTCRGE B U
% sgIvadfyol g
RS sggrEaehl 9y
3¢ GFR@ET Lo
e @Rt N 3%
[ =Ramemz=: of arewafit |
3o SIREQE: 38,998

39 gya [dfgw] 99
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Index of Anthors referred to in the Kavikaustubha,
Name of the author  Name of the work  No. of the stanzas

t [omiie:]
% agorsfa:
3 wfwoe:
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o BERREG
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q erasfa:
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13 HETTHA:
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e [ ]
RY T

R Bl

in the K. K.
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FHITIRTY ug ete
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TSR : ¢ ete
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[ Rrgureaay 13 ete
[ acata=awmi- ] fvf: QR
FgRER: ° 93%
BIEIEGE L g4
see TgARAdAf above

[ Ramges ] Qg
| Ffamgaeg] The stanza aseribed 93
to gy 18 not traceable

in the guagRar
[¢1 o, 9§
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Index of Kgvyadosas [ Defects of Poetry] treated of in
the Kavikaustubhao.

Serial Nameof  No. of stanza

No. the Dosa the K. K,
Ly S, §90%
R afyggy 8,6¢
3 sqrdy j,R%
3 WRTH 4,909
¥ RAIFUH 9,503
§ oAl or AIBWMAIFY 3,40
v HEAIY 8,999
¢ wafray LR H
% wERTR 39
o THIAY 3,8%
19 FEREEy or *[ATAFy  v,%0
1R FefTEy or FAfuEy w0
13 TR 3,R0
3¢ frursray 3,98
34 ®ftzay 8,64
9% ARG, §,9%9

Serial Nameof No. of stanza

No, theDosa the K. K.
18 BRI 3,0
3¢ IR or fuw 2,88
1% FEARTHY 3,83
3o wgrafTey or “RfNEY 8,0
Ry FAYTH 3,83
R gawhe: §,99%
33 fawey 3,3%
Re Gfrwreq or Afyaftsey jam
3w U 3,40
RE UWEFITIY, 30
o qrEaY §,95%
e ghwg §,3%%
e figeq LR T
yo WEFATHEAR 9,39
3% &AteAm, 3,28

8,67

32 laega or ghitey



APPENDIX

[Reprinted from the Poona Orientalist
Vol. VII, nos 8 and 4. pp. 157-164.]
KAVI KAUSTUBHA, AN UNKNOWN WORK ON POETICS BY

RAGAHUNATHA MANOHARA AND IT8 CHRONOLOGY =
BETWEEN a. p. 1675 AND 1700

8ri P. K. Gode, M. A,

Aufrecht mentions no work of the title sfydegw. Dr.
S. K. De’s History of Samskris Poetics also contains no mention
of any work of this title. Recently I came across a Ms. of this
work through the favour of Vaidya Sivarama Khandekar of
Nasik. He was under the impression that this work was
composed by his grand-father Raghava Kavi' or Raghunath Appa
Khandekar of Punya-stambha or Puntambe in the Ahmednagar
District of the Bombay Presidency. On examination I find that
the Ms. of wfregw is not a work of Raghava Kavi but that it
belonged to him as I find from the endorsement towards the
end of the Ms.?

As this work on rhetorics is unknown to Sanskritists I
shall describe the present Ms. and determine the Chronology
of its author Ragundtha Manohars. The Ms. begins :—

¢ ) sfmorrrar T 0

W FARAAT ASATEIFHATES: | NYFALY FROT qarend: qgham v g 0
geiIue PRTaR FaHERd | and sredEd BremmRltt T 0 R0
ARWE Tt FYATE IFEAT 7 | sd EfvrRrenTRngeIRTEL 0 3 0

qaT YWFETAEEERgRARE | @ftcaay 37 qun drasgag v e
R ATFAERE I IR A | aﬁaw@arﬁmﬁmmq I
w?ﬂa gfowg gARireawd | SATETH T9] ARG qEE§T: AT aq 4 &0

1. Iam preparing a special paper on the unknown works of Raghava
Kavi who flourished between a. p. 1758 and 1820 or so.

2. This MS contains 25 folios and is written on country paper. It is
well preserved and appears to be about 150 years old. It contains the
following post-colephon endorsement :—

TEIHWE WUEFTATHE AT
AR 7Y Arwguaeewdy tafEg

segshgariveg 1 7 Many works of Raghava were composed and written

at gurrgren@y or Puntdmbe,
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The Ms. ends :—(folio 25b)
“ rgATIgERiR Anwaasa=atie |
gfa ag=arg gegt TFe wusrwrdl Rufa: u sou )
R AFRRER FTEETERETR AN g QRS Reaggsa-
favzaRgeimggaadRasfiedl ganerd aw Gfd @
This Colophon gives us the following genealogy of the author
Ragunatha Manohara :—

(C. A, p. 1650) Femdfaa of the Surname wavex

: Son
(C. A. . 1640) fagwz

Sj)n

(A. D. 1697 ) sgaradfea the author of the #frdraw.

I am inclined to identify this tgara watgr with rgaty wargr the
author of Fmfswfa a work on Medicine represented by several
Mss.! in our libraries. References to earlier works and authors
mentioned by Raghunatha Manoara in his #fyswgw are :—

(1) wigss¥: ) ssadmy—fol. 2.

(2) ¢ afpREs=<amesny *—ol. 2. 8.

“ afy fydve = sgdad. . Bar i s 07

(3) gga—iol. 2.

(4) wgad—fol. 8. 4.5.7.8.10. 11. 15, 17. 22, 28,

(5%) ggdfwarmdi—fol. 3.

1. Vide Aufrecht CC. I, 613, II, 146.—1. 0. Cata. No. 2695 and B. B.
R.A. 8. Cata. by H.D. Velankar, Nos. 206 and 207. There are two MSS
of Jufysrm at the Govt.” MSS Library (B. O. R. Institute, Poona) No. 600
0f 1899-1915 and No, 636 of 1895-1902. They are described by Dr. H. D.
Bharma on pp. 363-364 of his Des. Cata. of Vaidyake Mss. (Vol. XVI, Part T),
1989. MBS No. 600 of 1899-1915 is deted Saka. 1736=4. 0, 1814 It be-
longed to one &=t sifgw (Dinkar Joshi). In some colophons the author is
called “sfRgordon gaMifea” (See fol 95). In the Ms of xfisicgw also he
is called “‘mfygerday cgarrifes”. The author refers to himself as “afimEs”
in verse 2 at the commencement : —

“wgfeaal FREEm feeR Jafierd ww”. The work s styled as
*agrmeg V. No. 636 of 1895-1902 is a very modern copy without date.

In the Gotrdvali of Koskpastha or Chitpavena Brahmins we find the
surname #Atgc. The Gotra of thoe wfiay family is wrgw (ferrahy.) The MS
of the ¥amfymig described in the India Office Catalogue mentions AT as
the surname of its author TgargIiE.
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£v = v This work was composed in Saka 1522 =4, D, 1600 by
m® son of swa and v (Vide pp. 275, 278, of S, B, Dikshit:
History of Indian Astronomy, 1896.)
(6) ferad—fol. 3,7, 16, 21, 25.
(7) wmz—fol. 3,6, 18.
(8) am—fol 3, 10, 19.
(9) wmeram—iol. 4.
(10) wmmsymm—iol. 3, 13, 21,
(11) Fea—fol. 5, 24.
(12) « wep3raw Feagags '—fol. 5.
(18) wayd: mivmwE—Iiol. 6, 23,
(14) aerram—iol. 7,
(15) wdga—ifol. 7.
(16) “ HRmveE wqraheam ' —ol 8,
¢ ger: e gERY AveIE: SR Sredt Rdg g
Rt nufraned Fyry ghedt safag e )
(17) “ ageaa: sregaves "—fol. 10,
“ qfd: wgaat et Rgoo:. .. ar aifan 0 ga 0
(18) gaarv—fol. 10, 21,

(19) « agmed: sgwwmgan "—fol. 11.
¢ FRBERATU FqET T gfy Reasw |
WA ST TH FOTEAL. . .. 1
(20) «avgfrfw aFEifoam ' —fol, 12,
¢ g 9ger ¥ SeRwn Rl frgRerondar wehn |
T A STEAr T YTAFER FATNEETSIAATE T 1 w0
(21) ¢ wvwae smad "—fol. 12,
« smataaﬁ'mmaara?r gganerRfaafradod |
wangEataeiadat geRavgaeedy fm: 0 wga
vide CCI, 93—amwsrdiw alam. 3-36 ( of womae ).

(22) wavgesRgE—Iiol, 22.

(28) wTmH
(24) ¥ wasra: mam’lq” fol. 14,
“ girarhisaIfa. ... oAt n gg 0 ®

(Vide CCI, 661 —sgwwarft by king Shahaji and a work
of this name on #FFR etc)

1. Vide p. 272 History of Indian Astronomy, by 8. B, Dikshit. gt

is & comm. on sweyww by @igR or wizr@ (Born Saka 1430=a, D 1508)
Vide Aufrecht. I, 660.

o f
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(25) « Rt Rimbroged: *—fol, 18,
o u Rami—aRriegermat ?—( Abhout 1500 . p.)
(26) argara—fol. 19, S
“ gUGARTINITA ... 3TTE BT T 0 <o 0
(27) « wgored: AT "—fol. 20.
“ RgEgggIARS e o wl ¥ Aifdwvesg a9 0
(Vide CC. III, 88—wrmararfrer Kavya by Kavi Vrnda ),
(28) « ggrawa: semaway’—fol. 20.
¢ garRr weg: BredmRne o SRR 0 ew 0
(29) « wgggdarn’—ifol. 23.
(30) wawaary—fol. 24— gwar a7 wrew.. aﬁm:%”
Appaya Diksita eomposed the FATAAY, The life
period of Appaya is A. . 1554-1626 (72 years)
according to his descendants while others assign
Appaya so the period A. p. 1524-1593 ( Vide p. 341
of werh-fifga-mifafa3s in Marathi by Rao Bahadar
W. A. Bambardekar, Bombavy, 1939).

Tt will be seen from the above references that the latest
works mentioned by the author of the wReregw are (1) ggifiaaf
of A. p. 1600 and (2 ) gawartg of Appaya Diksita (A. D.1550-1600
or 80). We must, therefore, conclude that he flourished after
about A, p. 1650. As our author seems to be identical with
his name-sake FRFETT@-TFAUIRA AAMET author of the Fufrem
composed in A. D, 1697 the date of asﬁaﬂ@-'f may be between A, D,
1675 and 1700 or so.

So far only one work of this author viz. Refr=m on
Medicine was known. The present account of the #f#regsw proves
conclusively that he composed this work on Poctics as well.
‘We have seen above that in this work he refers to and quotes
from a work on Prosody called the s=¥w@mf® composed. by him
 pfffras<i@Eeg,” in two places. As no such work has been
discovered so far I quote below the verses from this work as
quoted by Tgma s :— ’

Folio 2a— v gefa mﬁm@m N
afy fd = agdeas cured wai wige -
T grewE e fefa dmemaerdto:
a7t fftd = Ao vy @@ wEmE T &1
qared T AR qurEy TrRaweg( ? )gar dar y
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Folio So—* 31 suwagReO vy | AR,

|/Q aff T SvF aggAres nIw GATAR 97 T 77 T SeMAFEIE )

EETHY TSRS yRgredaiiiteg et warn

It is clear from the above three verses quoted by our

author that he composed this w#ftw@m@E® earlier than his
composition of the #fidrgw. Perhaps a Ms. of Raghunitha’s
graafs may be discovered hereafter. The present paper has
added two more works to the only work Fufrera of Raghunitha,
known to the students of the history of Sanskrit literature.
It has also given us the names of his father fiudwg and his
grandfather gewmfza not found in the Mss. of the Hufyew
as we find them described in our Catalogues' of Sanskrit
Mss. The genealogy of igamr mavge thus goes back to about
A, p, 1600.
) As regards the native place of Raghunitha we learn
from the India Office. Ms. of the Yafrera that it was Sqradt
which has been wrongly identified with Bhagalpur by Dr.
Eggeling® in his description of this Ms. As the author was a

1. B. B. B 4. 8, Mss Caialogue by H. D. Velankar. Vol.,I, 1925
describes 2 Mss of the Vaidyavilasa, He describes the work as follows on p.70
“A popular treatise on medicine in 10 Chapters (tarasigas ) composed in
1697 A.v. by Raghunathapandita of the Manohare family and a resident of
Harat (wrregy ). For another Ms of the work having only 6 Chapters Cf.
L. 0. No. 2695. 8ee also Ulwar Cata, p. 72.”
 The Ms end:—%zfy FESTHOT |
ARTETERER 7 Wi A T
it YarfreTma TR TraER I Ur I
ARtETgErA At )
T ca gers GraRae 0 av i
smEdAgTNTETaE
Hafiaa vgarrEfato |
wzr Fafigyi TrEvea
A wat s e ol v i
W sfyafeeEEe) hgeriraEaniad aEr | 2o @

2. Videp. 949 of 1. 0. Mss. Cata . Pt. VII (1896) Ms No. 2695,

“ Vaidyavilasa......by Raghunatha ( or Raghava ) Pandita Kavisvara of
the Manokara Kula a resident of <qEdge (Bhagalpur)”. Mr. Nandlal Dey on
P- 228 of his Geographical Dictionary refers to Chaul as followsi—

Chaul—zuraat, 26 miles South of Bombay ; it is the Semylla of the Poriplus

of the Brythrean Sea.” : i

See also p. 46, Ibid and Da Cunha’s History of Chaul and. Bassein, pp.
3-11).
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Deccani Brahmin his residence must have been somewhere in
the Deccan. This suggestion gets confirmation from the
identification of wradt with Chaul as we find it in the following
verse in the S'iwabhdrate or Kavindra Paramananda composed
for Shivaji before a. p. 1674.

Chap. XXVIII, 59—Here the Mogul General Shaista

Khan orders another Muslim Sardar to conquer <qmdt:—
“ sirEree FRrorgt WAy Fur
qurael TR &1 @TRRar ) ue 1

Apart from the usage of the name =wmdt for Chaul as
found in a poem of the latter part of the 17th Century, when
Raghunitha Manohar lived at this place we may note here the
fact that Chaul or Revdandd (in the Alibagh Sub-division of
the Kolaba District of the Bombay Presidency) is a place of
great antiquity. “Under the names of swradt and ¥adids local
Hindu traditions trace it to the times when Krishna reigned in
Gujarat.”? ‘

We may now sum up the facts so far brought forth
vegarding the life-history and literary activity of g as
follows :— :

(1) Raghunitha Manohara composed the following
works:—
(1) %Yafre@ on Medicine composed in . p. 1697,
(2) owaa®s a work on prosody mentioned and

quoted in the wRmteggw—No Ms. discovered
go far,

1 qrady =9; Feoge = Magd = fdd; qEdh = vw1w; arrer =
Citiend ‘

Shaista Khan gave the above order during his Camp &b Poona
( gragcfer: ramE: ) ;

2. Vide p: 376 Imperial Gazeticer Vol, IIT (1885). From the History of
Chaisd recorded here we learn that Chaul was known to Ptolemy (4.p. 150 ) to
the athor of the Periplus of the Brethrean Sea ( a.0. 247 ) and to Hwen Thsang
(AD.642), The Arab travellers of the 10th, 11th and 12th centuries also
refer to it. The subsequent travellers to refer to Chaul are:—(1) Nikitin
(ap. 1470 ), Fean Hugues ( a.D. 1683 ). In 1505 a.p. the Portuguese first
appeared at Chaul :
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(8) sRetegw on Poetics represented by only one-
Ms. in the possession of Vaidya S. A.

Khandekar of Nasik. This Ms. belonged to
Raghava Apa Khandekar ( A. b, 1758-1825).

(2) The genealogy of Raghunatha as recorded by him
in his sfadregw is as follows:—

guriRa—y son fdz—>son. gy
(C. 1600 4.0.)—(C. 1650 4,0.)—(a.D, 1697).

(3) The native place of Raghunitha Manohara was.
“qradt which appears to be indentical with Chaul
about 25 miles South of Bombay.

(4) In his sfrdregw Raghunatha mentions and quotes
from the following works which are not recorded
in Aufrecht’s Catalogus Catalogorum :—

(i) wreader,

(i) His own srirat.

(iii) =reagaye.

(iv) wguafar.

(v) wwawnsea.

(vi) spmargdr.

(vii) araft.
(viil) s,
(ix) wawafe’

* 1. The work wquaifw mentioned by Raghunatha appears to have been
in Sanekrit.” Kavi Vynda's wrqyanfasr mentioned by Aufrecht ( CC III, 88 )
appears to be a Hindi work., Vide B, O, R, Institute No. 364 of 1892-96—
"R shedigrficfar widmifasr dqot . The Ms records two dates viz
(1) g 29¥d (a.0.—1687) and (2) dgg 2ewe which is not obviously Vikrama
Samvat. The first date may represent the date of composition while the Second
represents the date of copy. :
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Other Books and Papers

‘Edited by Prof. N. A. GORE, . a,
Editor, Journal of Oriental Studies.

BOOKS
, Rs. As,Ps,
A Bibliography of the RAMAYANA. {Out of print) 1—8—o0

The RJULAGHVI 'MALATIMADHAVA-RATHA of Paransara-
svat], ‘editéd for the first time from the only available Ms.

-with an Introduction, Notes and Indexes.
‘The ARYAS'ATAKA of Appayya Diksita, edited for the first

time with an Introduction, an original Sanskrit Commentary
by Dr. V. Raghavan, and an Index of verses,

- The SvaprNAVASAVADATTA of Bhiisa with an Introduction,

English Translation, Notes, Appendices and Biblography (In
collaboration with Prof. Dr. M. A. Mehendale ).

The VAJJALAGGAM (1-3c0) with an Introduction and
Notes. ) -~ (Out of print)
The VajjarLacgA (1-200) with an Introduction, English
translation, exhaustive notes, Verse—Index and an Appendix,
2nd edn.

The PAUMACARIYA (chs. 33-35) of Vimalastri, with an
Introduction, English Translation and Notes. (In collabora-
tion with Prof. R, D. Laddu).

The SRNGARAKALLOLA of Rayabhatta, edlted for the first
time from the only extant Ms. with an Introduction and an
Index of verses. Annals of the Bhandarkar O. B. Instituta
Vol, XXVII, Parts 3-4.

SHORTLY TO BE OUT

The VETALAPARCAVIMS'ATI—Prose version of Jambhala~
datta. With an Introduction, Notes and an Index of verses.

The UvAsacADAS'A0 (The seventh Anga of Jain Canon)
with an Introduction, English Translation, Notes and Indexes.
The Cimanicarita of Nilakantha S'ukla. Edited for the first

time from 4 Mss. In the Journal of Oriental Studies, Vol I,
no. I,

2mm 0
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PAPERS

e 2 e d

Bhlsma on the horns of a dilemma,
The Parashuramian, Poona. Vol 24, No. 1,
The Nandi verses in the Ratnqvalz, _
The Paraskuramian, Poona. Vol, 25, No, 1. ;
Jagaddhara’s indebtedness to Harihara, an ancient commentator
of the Malatimadhava.
The Annals of the Bhandarkar O. R. Instltute,
Vol XXII. ro41. Parts 1—az.
Malatvmadhava-laghuvivarane by Pandit Dharananda :
His Date and other works written by him.
Silver Jubiles Number of the Annals of the Bhandarkar
O. R. Institute. Vol, XXIIL 1g42.
Citations in the Vidyullata.
Poona Orientalist Vol, IX, Nos, 3—4.
An interpolation in the Nandi verses in the Rainavali of Srt Harga,
Journal of the 1. S. M, Library, Tanjore Vol, II, No. 2.
One of the oldest dated Ms. of the Padyadvali of Rapagosvimin,
The Pracya-Vani, Calcutta.  Vol. 2, No, 2.
Two versions of the Padyatararigins of Vrajanitha.
Dr, C. K. Roja Presentation Vol., 1946.
The Padyataranging of Vrajanatha—An analysis and an index,
Poona Orientalist, Vol XI, Nos, 1—2. 1946,
Kavi Kankana—
Journal of the Ganganath Jha Research Instltute,
Vol. IV, pp. 175-181.
Importance of the Camatkaratarangini to \/Iarathl &
Lexxcography~—Read before All Ind. Ori. Conf, Nagpur.
Prakrit Studies.in the Bombay University-Read before the
Philological Association, Poona,
Developments in Sanskrit Literature, from 1945 to 1947. Read
before the P. E. N. Conference, Benares, 1947. -
Developments in Marathi Literature, from 1945 to 1947. Read
before the P. E. N. Conference, Benares, 1947.
Recent Developments in Sanskrii Studies. Aryan Path, Feb.
1949.
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